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Naghli ]-kunseos lieghi. 

(LS) UOO M WSUD B ONNICI 
President 

13 la ' Settembru, 1994 

ATT Nru. XXIV la' 1-1994 

A TT sllhicx j,gllmd dispo:l:iY2jonijict geocr,,1i dWM if­
profezzjooi 1~-segreICZZI professjOOll/i U slIbiex jlgllmcl cWi:odi 
KonsegweozjlJ/i f hijijiel o/Jn. 

lL-PRESWEf'i" hil-plri r u I-kunsens tal-Kamn. lad­
Dcpullti, imlaqqgba fd an il· p.rlamcnl, u bi-aWlori!.' 'a' ]· istcss, 
bareg b'ligi dao Ii gej:-

T AQSIMA I - PRELIMINARl 

I. (1) Dan I-All jista' jissejjah I-Att ta' 1-1994 dwar 
Segretezza Professjonali. 

TilOlu 
fil-qooo< 

" bidu 
(2) Dan I-All ghandu jibda jsehh fd ik id-data li 1- r ..... bb. 

Ministru responsabbli ghall-finanzi jista' b'avvit fi)·Gazzetta 
jistabbilixxi. 
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T.r ..... 

K.op. 9 

2. (I) Kull refcrcnll rdan I· Au ghlll.lccif 11' tagllrif 
gbandba tiuktudi refcrenzi gban.lr:ommuniku..zjoni la' dak it­
!.ghrif bil·miklUb, bit-tmmissjoni ta' dokumcoti jcw I.gbrif 
e1ettroniku, b'5iujlli. b'ucgazzjoDl jew b'kuU mod ichor . 

(2) Refcrcozi rdan I·AII ghal uffitjlli j ew impjcglti 
11' I-Istlt j<.'W ghat pl'fSuni mpjegati mill-Istll JiDkludu referenzi 
.hI 

(.) impjegati tll-Gvcm ta' Malll; 

(b) impjegati 1.1' korp kostilwil imwlQqlr b1ij:i; 

(t) kuU persUDI, kemm jell individwu. U kMnm 
jekk le u JeW jcU IkUD kotp n:u.gbqud jcw le, li taglunilba 
ta' kon, ulen ti jew lkuo napltill' konlrattw, li ohfl simili 
bb.l dik mat·Gvcm 'I' Mllta jev.' ma' kol'Jl kostitwit 
imwaqqar b'li l;i; jew 

(d) kun pet'Sunl, kerum jell tkUD individwu kemm 
j ekk le sew j ckk tkuu korv magbqud jcw le, Ii Iwe1111q 
fum:jOlliji el ta' uffit jll jcw rapprctc:n lanl tal-Ovena ta' 
Malta jcw la' korp kostilwil imwaqqafb'liii . 

jirrcferi 
tejjiD: 

(3) -Signet profeujonali" jcw "sigrielM rdan I-All 
gbal laghrif 1i jaqa' labl xi wabda mill-utcgoriji li 

(a) lagbri f li gbaoou jigi mcqjus Sipid labt xi 
dispotiujoni speCifika ta' xi lij:i; 

(b) Ilgbrifli jkuo df..'Skriu bbllla signet mill-p,:rsuol 
li Ikun qed tghddi dBk it -Iagbrif 1iI persuna Ii tidbo l n­
I mbilu Ill' 1-.rtiko lu 2S7 1.I-Kodi~i Krimioali jjew 

(~) tagh rif 1i gbandu ragonevolment jigi mcqjus 
bblll signet minb.bba -

(i) 

(ii) 

(iii) 

ie-tirkostanri li rLhom dak il-tagbrif ikun 
mgboddi Jew tie irtevut: u 

in-natura ta' dak it-lagl"uif; u 

I-istal. il-professjoni Jew kariga tal­
persuna li lirtievi t-taghrif. u tal-persuna 
li tagbti l-tagbri f. rejn hu I-kilt. 



T AQSIMA II -ID-OMlR TA' SEGRETEZZA 
PROFESSJONALI 

J . ( I) Olwk il-pcmmi li, minhabba "-is'I', professjoni W.sirl.l' 
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jew brigl ,.,hOOm, jidhlu n-ambitu la' I-utikolu 257 tal-Koditj l-arIikolu 

Krimiolli , jiokludu dawn Ii geiiio: membri ta' pmfessjoni regoltta IH w..KodiCi 
mill-Oniinlnzl dwar il-Proressjoni Medib u I-Professjonijiet Ii Krimi ... li. 
gbandbom x'jaqsmu maghha, avukati, Dutara, prokuraturi legali , 1Uop. 31 
lICCOunflUllS, udiluri , impjegali u uffitjali ta' istituzzjonijicl 
fiollDZjllji U 11' krcdilu, lroslccs, uffitjali ta' kumplDija nominee, 
jew ta' I}()minef: litenzjlla, petSuni li j1c.ollbom litenza biex 
jipprovdu S(.'fVi1..7i la' invesliml'Dl tabl I-At! 'a' 1-1994 dWII 
Servil'.zi ta' lovestimenti, s tockbrokers Ii jkollhom Iieenzja labl 1-
Att dwar il-Boda ta' M.lt.. assiguraturi, Igenti 11' 1- K.p. J.t! 
LSsigurazzjoni, brokers 11' I-assigurazzjoni. uffitj lli u impjeglti tl' 
l-Ist.1. 

(2) 8 11 bura gbad-dispoti;r..zjonijict I.' I-artikolu 10 
ta' dan I· AII. po."fSuna libqa' suUctta gbad-<lispo2ittjonijiel la' 1-
artikolu 257 lal·Kodi~i Kriminali aue wan li hi lkun waqfel 
Ic:rert ila dale. I·islal jew dik i1-professjoni relevanli jt:w oolli 
tibqa' fdik il-klriga relevanti . 

(3) Kull referenza fligijiet ohra ghal ~id-dOOr la' 
scgreleua prorcssjonali ~, jcw cspressjonijiet siOOli , ghandhom 
minn issa 1 quddiem jigu ioterprcllli, kemm-il darha r-rabla [al­
kliem matchtiegx mod ichor, bhala refercl11.a ghad dmir impost 
bl-aniko lu 257 ta l ·Kodi~i KriOOnali biex ma jihifx sigriet li 
j kun jaqa' labl dak I-anikolu. 

4. ( I) Peflluna jitqi<:s ukoll li jkun sar dcpotitlLlju ta' DcpotJwjy 
signet OOnbabba n-istat , profcssjooi jew kiriga licgbu meTa I.' " &nel. 
huwll jikseb dak is'sigricl billi jkun impjegll jew priD~ipII, soeju 
jew assistcDI 'I' peflluna li jidhol n-ambitu ta' I-artikolu 257 tal -
Kodi~i Kriminali jew billi jkuo gbamilha ta' iotCfPrelU jcw 
InIdut!ur liI-komuniku4oni 'I' dllt is-sigrieL 

(2) P<:flluna wkoll jilqies I; jkun Sir depotitlLlju ta' 
sigriet minhabba n-islAt, professjoni jew klriga hcgbu, meta 
jikscb dak is-sigricl waqt 1i jkun impjcgal mill·IsII\. 

(3) Mela per.;una jafda tagbrif sigriet lill-impjcgal 
jew priocipal ta' pl"fSuna li lidhol n · ambi tu la' I-artikolu 257 111-
Kodici Kriminali minbabbl fi r-tdlzzjoni la' dal: l-impjegal 
mal-prin~ipallicgbu, da.k it. tagbrif sigriet gblndu jitqics li jkun 
Sic Ilfd,1 lil1. prin~ipal perme-a 11' I·impjegl' ti eghu jcw 1i11-
impjeg.t pcrmczz tlll-priD~ ipal ti egbu, skond i1-kl2, bbal. 
mandatarj u. 
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5. Kull min jirCievi jl:W jikseb taghrif sigriet bis-sallba 
la' selgba ta' inves1Jgaujooi jew inkjest. li jkollu u li Ikun 
inghal.tlu b'ligi j~>w bis·saMIa ta' xi Jegislaz.zjooi ti Ikun tebliet 
il-komunib la' infonn1njoni gbl.lldu jitqies Ji jkuo su id­
depotilolju la' dak iHaghrif bis-sabha la' I-istll, professjoni jew 
brigl tiegbu. 

T AQSlMA m -EctEZ7JONUIET 

6. (I) Tkun dilita gbal akJcuta ta' bif ta' Llghrif sigriet 
konlra 1-ar1ikolu 257 tal-Koditi Krimiolli jckk jigi ppruYlI Ii 1-
taghrif sigriet ikun inkixef mill-pCfSuna allutata, biss mett din 
gietlwtorizzall tagbmel dan mill.persuna Ii Ikun fdatilha dllk il· 
lagbrir. 

(2) Ghall. finijiet tas-subartilmlu (I) 11' dao 1-
arliir:olu, min ikun irtievI "gbrif sigriet mingbl.lld persuna obra 
ma jkuD.,\ jista' jaghli awtorizzanjoni valid, gball-hif 11' dak 
it-laShrif minn Icl'"l.i. 

7. (I) Kl::IDm·i1 duba min ikun facta t. taghrif signct ma 
jgbidx li gbaJKIu jsir mod icbor, huwa gbandu jitqies li jkun 
aWtOn17..a I·komunika.zzjoni ta, .taghrif sigriet lill·i mpjegati, ~ji 
u assistcnti ,al.p(.'rsuna li lilha jkun gie afdat it.laghrif, jew li l xi 
pcrsuna ohra Ii lidbol fl·ambitu ta' l-artikolu 257 tal-Koditi 
Kriminali, mCla din il-komunika.zzjoni tkun mcblicga ghat-twclliq 
la' SCO'ilZi millub. minn min iltun fada t-tagbrir. 

(2) Zcwg persuni jcw aktu Ii jidblu fl-ambi'u 1&1-
artikolu 257 ta l-Kodit i Kriminali, u Ii ; col:Clt itllw is-setgba la' 
Imc.u:ija u kontroll c fTettiv ta' kumpanniJI mwaqqfa bil-ghln la' 
l-etercizzju III-professjoni laghoom, ghandhom ghall-finijicl la' 
din I-artikolu j ilqiesu bbala SOCji. 

8. GhlllI-finijict ta' I-artikolu 257 tal-Koditi Kriminlli , 
pcrsuna m'ghandbiex ti!qics li !kun imgiegbla bil-ligi li lagbti 
tagbrif lill-awtorill' pubblika kemm-il duba rn. jkunx ht'ffim 
blicgl statulorjl csprcssa li tkun tgbid dan. 

9. Qorti lista ' IlwtOri1.Z1 jt'W lobrog ordni gbl l kxif ta' 
tagbrifsigri cl skond id-dispoZi1..1.jonij ict cspress la' ligi , u hiss ghal 
finiji et spocifit i li gbalihorn dik id-dispoZiujo ni tkun sare! b'ligi: 

l;;I:da fcjn rna bcmmx dispoZi1..1.joni esprcssa gbar­
rigward 11' professjoni, stat jcw kariga partikolari , ebda blgl Cdan 
I-Irtikolu m'gblndhl tifliebem li Qed tbiddcl ir-regoli et.is lcnli '1\­
liii gbar-rigwud IIS-sctgba tal-qorti li Icblt-·s xhud quddiem qorti li 
jkun membru la' dik il -proJ"essjoni, dak l· islal jew dik il . kllriga 
mid-dmir IIS-scgrete1"""" professjonali ; 



l1da wkoU rejn il-qorti tawtori:aa jew lordol dak H· 
kxif, dilc ix-xhioda ghandba tinslema' in amen u tkUD hiss 
aetessibbli gbaJJ-qoru u gb.n.partijiec; 

Uda wkoll li xejo fdan I-All m'gbandu )iftiebcm li 
jolqol id-dispotizzjonijict tal-Kodiei ta' l-Orpni"tlujoo.i U K.op. 12 
P .. ..eedura Civili gbu-rigward la' m,ndali ta' sekweslrU. 
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10. Tkun difLta gba' akkuta ta' Iotir ta' Ulghrif sigriet T.pru 
kontra I-vtilcolu 257 tal-Koditi Kriminlli jeU jiji pruvll li, fil- II J. 
hin li nkixef it-Ilgbrif, il-I.ghrif kiell SAl" 'a' domioju pubbliku puhblib. 
b'mod lejiltimu. 

11. ( I) Ma jkunx bemm bur 'a' l-artikolu 257 tal- K.I . .. 'hnjo-ijio1 
Kodjti Kriminali meta pcrsUOI imp~egat. mill-1st., tikkomunib n IwLu il-<ftmo. 
taghrif sipiet 1iI pal llDI ohn impjegl'l mill-iSlesa enti jcw Iil 
Minisuu Ii jkuta responsabbli glial dilr: l-cuti, met. dik il-
komunikl12joni thlo mebtiega b'mod dirett gbll_Iwettiq 1.1· 
r~oa.ijiet rispettivi taghhom. 

(2) GblU-fiDijiel ta' dID l-artikolu. daWD li tc:iiin 
bUUll. entijiet sepanti : 

(I) kulllr.orp ir:ostitwil imwlQqafb1ipi 

(b) id· Dipartimenlllt-TlJUi Interni; 

(e) kull d ipartimeal jew divi1;ioa.i ta' 1· 15I.1t. 
b'csklu1joni ta ' l-enlij ict im.semmij. fiI.pangnfi (.) u (b) ta' 
q.bel d.n. 

T AQSlMA IV • PROVVEDlMEJ'lm SUPPLEMENT ARl 

12. Ebd. b.g. rd.n I· AII m. gh.ndb. tirristriogi Jew ItiI.ooM J.bl 
til\imita, jew tilqies Ii lirristringi jew tillimil" i1-ligijiel Jew kOIllWnik..,:joolji"t 
kooswetudoi dwu il-protezzjoni ta' komunikazzjooijiel pri";.Io:UaQ. 

privilett·ti. 

13. Kull referetlza rxi Iigi. K'W jeldt: mgboddij. q.bel jcw R~f<mlZi 
w.ra d-d.I. I.l-bidu fis-sehh I.' d.n I·All, ghal obbligazzjo ni Ii t li&ijietobri. 
lintamm is.segrclc;r.-Z. jcw i1.kunfideozj.lit.', gbandb. ligi 
olerprelll. bh.l. li tkun qeghd. limponi dmir li gb.lI-ioqas ikoUu 
sahb. daqikemm gblDdu dmir 1.1' qrclezza proressjon.li. hi. 
bur. gh.1 kutl btie •• obfl t.' dilc il-ligi. 
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kriminati 
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14. ( I) Ma gb'ndhom jinbdcw cbdl protedimenti gba' 
real tab! '-artikolu 257 tai·Kodici Kriminlli mingbajr ,­
awtorinanJoni ta' I-Avunl Oenen.li. 

(2) Meta T-reat imweuaq millO petSl.lnl jkuQ 
jillostitwixxi rea' ikw gravi l&bllli ligi ohra, id-dispoZizzjonijict 
ta' dik il-ligi l-ohra gbandhom ikunu jgboddu ghu-rigwud ta' dak 
iT-real. 

IS. Minflok l-artikolu 257 IIJ-Kodi l:i Krimiulli , gbandu 
j idbol dID li gej: 

"1Ui( 11' siPti 257. Kull miD, mjnbabba l.istat. 
1'<O(""jo nli.. proressjoni jew OriSI tiegbu, ikun sac id· 

dcpoblalju 'a' sigriet li jkun pe rdat Iilu, jiber 
dUI is-.sigriet, blier fiI -ka2ijiet Ii fihom iI-lip 
IObbligah igbarrafbom Ii1 awtorill' pubblib, 
jebel, mcta jinsab bati, iI-piena ta' mul .. ta' 
mhux i2jed minD 20,000 lir& Maltija jew 11' 
prigunerija gba' tlnien mbux i2jed minn 
senlejn jew ghftl dik H-mult. u prituncrija 
n:_I.: " 
IUIll&Jen •. 

Mgboddi mill-KInlJ1l t.d.Depullti fi s-Seduta Nru. 303 11' 1-20 'a' Lulju, 1994. 

RICHARD J. CAucrn 
Skn"yVl ul-KV1JTI ud-[)epuuti. 

LAWRENCE GONZI 
Speur:r 



A 874 

Section 

THE PROFESSIONAL SECRECY ACT 

Arrangement of Sections 

PART I - PRELIMINARY 
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I ilS$Cnt, 

(L.S.) Uoo M 1FSUD BONNICl 
President 

13th September, 1994 

ACT No. XXIV of 1994 

A.N ACT to establish genual provision.! prolt:cting professional 
ucrecy and to make coruequtfltial amendments IQ other laws. 

BE IT ENACTED by the President, by and with the advice and 
consent of the House of Representatives, in this preselll parliament 
assembled, and by the authority ohhe same, as follows:-

PART 1 - PRELIMINARY 

1. (I ) This Act may be cited as the Professional Secrecy 
Act, 1994. 

(2) This Act shall come into f~ on such dale as the 
Minister responsible for finance may by notice in the Gazelle 
appoinT.. 

Sbon .,tI. IIIId 
""""Yr...., WCi,L 

2. ( I) Any reference in this Act to the revealing of lllw""",,rim 

infonnalion shall include references 10 the communication of such 
information in writing, by lfaIlsmission of documents or electronic 
dara, by signs. by negation or in any other way. 
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Cap. 9 

(2) References in this Act to offICials or employees of 
the Stale or to persons employed by the Stale include references 
10: 

(a) employees of the Government of MallS.; 

(b) employees of any body corpomle established by 
law: 

(c) any person, whether an individual or not, whether 
having corporate personal ity or not, acting as consultant or 
in any other s.imilar contractual capacity with the 
Government of Malta or with a body corporate: esTablished 
by law; or 

(d) any person whether an individual or not, whether 
having corporate personality or nOI exc:rcising functions as 
Ill) official or representative of the: Government of Malta or 
of any body corporate established by law. 

(3) "Professional secret" or "secret" in this Act refers 
10 information which falls under any of the following categories: 

(a) information which is to be considered secret 
under a specific provision of any law; 

(b) information which is described as secret by the 
person communicating the information to a person falling 
within the scope of section 257 of the Criminal Code; 

(c) infonnation which has reasonably to be 
considered as secret in view of -

(i) the circumstances in which the 
information has been communicated and 
received. and 

(ii) the nature of the infonnation, and 

(i ii ) the calling, profession or office of 
the person receiving the infonnat ion, and 
of the person giving the illformalion, 
whcre applicable. 



PART U - THE DUTY OF PROFESSIONAL SECRECY 

3. (1) The persons who, by reason of their cali ing. 
profession Of office, fall within the scope of section 257 of the 
Criminal Code include the following: members of a profession 
regulated by the Medical and Kindred ProCessions Ordinance, 
advocates, notaries, legal procurators, accountants, auditors, 
employees and officers of fmaocial and credit institutions, 
tnlstees, officers of nominee companies or licensed nominees, 
persons liccnsM to provide investment services under the 
Investment Services Att, 1994. stockbrokers licensed under the 
Malta Stock Exchange Act, insurefS, insurance agents. insurance 
brokers, officials and employees of the State. 

(2) Subject to section 10 of this Act, a person shall still 
remain subject 10 the provisions of section 257 of the Criminal 
Code after he has ceased 10 cllcrcise the relevant calling or 
profession, or to occupy the relevant office. 

(3) References in statutory cnactments to "the duty of 
professional SCCiu.."Y" or similar expressions shall henceforth be 
interprelCd, unless the context otherwise requires. as referern::es to 
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Inteqntotion 
of oectioo 257 d 
the CrimiDal Cod<. 

Cap. 11 

the duly imposed by section 257 of the Criminal Code nOI to Cap. 9 
disclose a secret covered by that section. 

4. (I) A perliOn shall also be deemed to have become the 0ep0Ii1MJ 
depositary of a secret by reason of his calling. profession or office of MCfCL 

when be obtains such secret by reason of being an employee, or 
employer, a partner or assistant. of a person who falls within the 
scope of section 257 of the Criminal Code or by reason of having 
acted as interpreter or translator in the communication of such 
secret. 

(2) A person shall also be deemed to ha"e become 
the depositary of a secret by virtue of ttis caJling, profession or 
office where he obtains such secret during the course of his 
employment by the Stale. 

(3) Where a person entrusts secret information to an 
employee or employer of a person falling within the scope of 
section 257 of the Criminal Code by reason of such employee's 
relationship with his employer, such secret information shall be 
deemed to have been entrusted to the employer through the 
employee or to the employee through the employer, as the case 
may be, as mandatory. 
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AutbcriJAlion 
IQ diKloK. 

N ..... '1''Y 
comm .... ic&tion 
10 tmployou, e1C . 

c.p.9, 

Counordcn 
for diKklouto. 

5 . Any person who receives or acquires sCCld information 
by virtue of a power of investigation or enquiry confel'l'ed by Jaw 
or by virtue of any enactment which requires infonnatioo 10 be 
communicated shall be deemed to have become the depositary of 
such information by vinue of his ramng, professioo or office. 

PART m -EXCEPTIONS 

6 . ( I ) It shall be a defence 10 a charge of disclosing 
secret infonnation contrary to section 257 of the Criminal Code 
to show that the secret infonnation was revealed by the persdn 
charged. only when authorised 10 do so by the person who 
entrusted him with the information. 

(2) For the purposes of subsection (I). a person who 
has received secret infonnation from another shall nOI be able 10 
give a valid authorisation for the disclosure of that information by 
a third party. 

i. ( I) Unless the person who entrusted the secret 
information stipulates to the contrary. he shall be deemed to have 
authorised the communication of the secret infonnation 10 
employees, panners and assistants of the person to whom the 
mformation was entrusted, or to any other person fal ling within 
the scope of section 257 of the Criminal Code. where such 
communication is necessary for the performance of scrnces 
requested by the person who entrusted the information. 

(2) Two or more persons falling within the scope of 
section 257 of the Criminal Code who exercise power of effective 
management and control in a limited liability company set up for 
the purpose of exercising their profession shall for the purpose of 
this section be considered as partners. 

8. For the purposes of section 257 of the Criminal Code, a 
pelWn shall not be deemed to be compelled by law to give 
infonnation to the public authority unless there is an express 
statutory requirement to that effect. 

9. A court may authorise o r make an order requ iring the 
disclosure of secret information pursuant (0 an express provision 
of law for the specific purposes for which that provision was 
enacted: 



Provided thaI in the absence oC any specific provision ill 
relation to any panicular calling. proCession or office. nothing i'I 
this section shall be construed as modifying the ex isting rules of 
law in relation to the courts' power to release a witness in court 
belonging to any such calling. profession Of office from the duty 
or proressionallCCiocy; 

Provided further where the court authorises or rt:quires 
such disclosure such evidence shall be held in camera and shall 
only be accessible to the coun and to the panics; 

Provided further that nothing in the Act sha1l be 
construed as affc:ctirag the provisions of the Code or Organization 
and Civil Pl ocedure in relation to gamishee orders. 

10. It shaU be a defence to a charge of disclosing secret 
inrormalion eontrary 10 seaioo 257 of the Criminal Code to show 
that. 81: the time the infonnatioo was revealed. the information had 
enlcred the public domain and had done so legitimately. 

11 , ( I) It shall not be I breach or sedioo 257 of the 
Criminal Code for I person employed by the State 10 

communicale secrel infonnation to another person employed by 
the same entity or to the Minister responsibie for that entity, 
where such communication is directly ~cssary for the carrying 
out oC their respective functions . 

(2) for the purposes of this section, the following ate 

separate entities: 
<a) any body corporate established by law; 

(b) the Department oC Inland Revenue; 

(c) all departments or divisions oC the State. 10 

the exclusion of the entities in paragraphs (a) and (b) 
above. 

PART IV - SUPPLEMENTAL PROVISIONS 

12. Nothing in this Act shall restrict or limit, or be deemed 
10 restrict or limit, the laws or custom on the protection of 
privileged communicatiOns. 
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13. Any reference in an enactment, whether passed before ~r.m\C.eI ill 
or after the date of entry into force of this Act, to an obligation to O\hIIr eoM:lmOnla, 
observe secrecy or confidentiality, shall be interpreted as 
imposing a dUly al least as strong as the dut), of professional 
secrecy. without prejudice to any other requirements of such 
enactment. 

14. (I) No proceedings for an offence under section 257 Criminal 
o f the Criminal Code shall be commenced without the sanction of procwlinp. 
the Anomey General. 

(2) When the act committed by an offender constitutes 
a more serious offence under any other law, the provisions of that 
other law shall apply in respect oflhat act. 

15. Section 257 of the Criminal Code shall be substituted Amc"~dl 

with the (ollowing: 

257. If any person. who by reason of his 
calling. profession or office, becorrv:.s the 
depositary of any secret confided in him, shall, 
e1tcept when compelled by law to give 
information to a public authority, disclose such 
secret. he shall on conviction be liaI»e to a fine 
(mlllla) nOl exceeding 20.000 Maltese liri or to 
imprisonment (or a tenn not exceeding two 
years or to both sueh fine and imprisonment.". 

UMCUoD257 
01 !be Crimjllll 

Code, Cap.. 9. 

Passed by the: House of Representalives at Sitting No. 303 of the 20th July, 1994 

RICHARD J. CAUCHI 
Clerk to the House 0/ Represtnlotil·er. 

LAWRENCE GONZI 
Speaur 
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